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BEDIENUNGSANLEITUNG 

Vielen Dank, dass Sie sich für den Fontastic® Smart- 
Ring FAVI entschieden haben. Bitte lesen Sie vor 
Inbetriebnahme die Bedienungsanleitung sorgfältig.

Verpackungsinhalt
• Smart-Ring FAVI
• Ladeetui
• Ladekabel 
• Bedienungsanleitung 

Übersicht
1. Sensoren
2. Ladekontakt Ring
3. Ladekontakt Etui
4. USB Type-C Ladeanschluss 

Aufladen
Laden des Etuis
Verbinden Sie das Ladekabel, das mitgeliefert wurde, mit dem 
Type-C® Ladeeingang des Etuis und einem Reiselader oder USB 
Port eines Computers, um den internen Akku aufzuladen. Die 
LED blinkt während des Ladevorganges rot und leuchtet nach 
vollständiger Aufladung dauerhaft grün.

HINWEIS: Laden Sie das Etui vor dem ersten Gebrauch 
vollständig auf.
Ein schwacher Akkustand wird durch Blinken der roten LED 
angezeigt.   
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  Die vom Ladegerät gelieferte Leistung muss zwischen  

              mindestens 2 Watt und maximal 5 Watt liegen, um die  
              maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Ring Aufladen
Legen Sie den Ring in das Ladeetui. 
Achten Sie darauf, dass die Ladepins 
von Ring und Etui kontakt haben. 
Während des Ladevorgangs leuchtet die
LED rot. Nach vollständiger Aufladung 
erlischt die LED. Nehmen Sie den Ring 
nach vollständiger Aufladung aus dem 
Ladeetui.

HINWEIS: Laden Sie Ihren Ring vor dem ersten Gebrauch 
vollständig auf.
Ein schwacher Akkustand wird durch Blinken der roten LED 
des Ringes angezeigt.   

An-/Ausschalten 
Legen Sie den Ring wie unter „Ring aufladen“ beschrieben in das 
Ladeetui. Der Ring schaltet sich ein, bzw. aus.

Ring tragen
Um möglichst genaue Messergebnisse 
zu erhalten, sollte der Ring am besten 
am Zeigefinger getragen werden. 
Der Sensorbereich sollte sich auf der 
Innenseite des Fingers befinden.

HINWEIS: Achten Sie auf eine 
bequeme Größe, der Ring sollte 
weder zu eng, noch zu weit sein. 

Der Ring erfasst Schritte, Distanz, Kalorienverbrauch, Herzfre-
quenz, Blutsauerstoffsättigung, Blutdruck, Schlafdaten und bietet 
mehrere Sportmodi. 
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Die Messqualität kann u.a. durch folgende Faktoren beeinflusst 
werden:
• Geringe Durchblutung 
• Tätowierungen 
• Rückartige Bewegungen 
• Auftragen von Cremes 
• Verschmutzte Sensoren 

HINWEIS: Dies ist kein medizinisches Gerät: Daten der 
Schrittzähler- und Puls, Blutdruck- und Sauerstoffsättigung-
Funktion sind nicht zur medizinischen Verwendung geeignet.

FYRI NXT App
Über die Begleitapp FYRI NXT wird der Ring mit dem Smart-
phone verbunden. Es können Einstellungen in der App vorge-
nommen werden. Die vom Ring erfassten Daten sind in der App 
detailliert einsehbar.

Installation der App
Downloaden und installieren Sie die 
FYRI NXT-App durch Scannen des 
QR-Codes, oder suchen Sie nach 
FYRI NXT im App Store bzw. Play Store. 

HINWEIS: Die App unterstützt die Betriebssysteme iOS 11.0 
und Android 6.0 oder höher.

HINWEIS: Bitte beachten Sie die Datenschutzerklärung für 
die Verarbeitung Ihrer personenbezogener Daten in der App.

HINWEIS: Apps werden ständig weiterentwickelt und verbes-
sert. Es kann daher vorkommen, dass die Beschreibung der 
App in dieser Bedienungsanleitung nicht mehr der aktuellen 
App-Version entspricht.
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Verbindung und Nutzung der App
1. Stellen Sie sicher, dass die FYRI NXT App installiert, und 
    Bluetooth® auf Ihrem Mobilgerät eingeschaltet ist.
2. Platzieren Sie Ihren Ring im Ladeetui.
3. Öffnen Sie die FYRI NXT App auf Ihrem Mobilgerät. Tippen Sie  
    dann auf Ring hinzufügen (Abb.1).
4. Wählen Sie den Ring FAVI aus der Liste gefundener Geräte  
    und bestätigen Sie die Verbindung (Abb.2). Der Ring wird nun  
    mit der App gekoppelt. Während des Kopplungsvorgangs blinkt  
    der Ring grün. Dieser Prozess kann einen Moment dauern.
5. Sie gelangen zur Startseite des Ihres Rings.

HINWEIS: Wenn Sie die Verbindung wieder aufheben möch-
ten, tippen Sie in der App auf Ring entbinden (Unbind Ring).
Falls Sie ein iPhone verwenden, müssen Sie Ihren Ring zu-
sätzlich auch manuell aus der Liste der gekoppelten Geräte 
in den Bluetooth-Einstellungen Ihres Mobilgeräts entfernen.

Abb.14Abb.1 Abb.14Abb.2
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Benutzerprofil 
Öffnen Sie zunächst das 
Menü unten links (Abb.3). 
Wählen Sie Einstellungen 
und dann Benutzerprofil 
(Abb.4). Geben Sie hier 
Ihre Daten wie Geschlecht, 
Geburtsdatum, Größe und 
Gewicht ein (Abb.5).
Diese Angaben dienen 
dazu Ihre Schritte, Distanz, 
Kalorienverbrauch etc. zu 
ermitteln.

Abb.14Abb.3 Abb.14Abb.4 Abb.14Abb.5
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Datenauswertung 
Über die Startseite der App ge-
langen Sie zu den Detailseiten der 
erfassten Daten.

1. Aktivität (Abb.6)
2. Schlaf (Abb.7)
3. Herzfrequenz (Abb.8)
4. Blutsauerstoff (Abb.9)
5. Blutdruck (Abb.10)
6. Herzfrequenzvariabilität   
    (Abb.11)

Durch Tippen auf einen 
Bereich sind die Daten 
detailliert dargestellt und es kön-
nen Einstellungen 
vorgenommen werden. 

Abb.14Abb.6 Abb.7 Abb.14Abb.8
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Hinweis: Um den Wochen- 
und Monatsverlauf einzuse-
hen müssen Sie sich in der 
App registrieren (Abb.12). 
Klicken Sie auf Regist-
rieren/Anmelden > E-Mail 
Login. 

Abb.14Abb.11Abb.14Abb.9 Abb.14Abb.10
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Einstellungen
Unter dem Menüpunkt „Mein“ 
(Abb.13) können Sie den 
Ring suchen, die Verbindung 
trennen, Fotos machen und 
zahlreiche Einstellungen 
vornehmen.

Hinweis: Um die Smart-
phone Kamera auszulösen 
ist eine Berechtigung auf 
den Zugriff der Kamera 
nötig (Abb.14).
 
 

Abb.14Abb.12 Abb.14Abb.13 Abb.14Abb.14
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Reinigung 
Verwenden Sie zum Reinigen des Rings nur ein feuchtes Tuch 
und ein sanftes Reinigungsmittel.
Verwenden Sie keinesfalls scharfe Reiniger oder Alkohol. Trocken 
Sie den Ring nach der Reinigung mit einem weichen Tuch ab.

FAQ
Falls Sie Fragen zum FAVI Ring oder zur App 
haben, schauen Sie im FAQ-Bereich unserer 
Website unter www.fontastic.eu/faq?fontafit, 
oder scannen Sie den nebenstehenden QR Code. 

Falls Sie Technischen Support benötigen, kontaktieren Sie bitte 
unser Support-Team unter service@fontastic.eu.

Sicherheitshinweise
• Öffnen Sie niemals das Gerät.
• Benutzen Sie das Gerät nie, wenn es sichtbare Schäden  
  aufweist.

• Verwenden Sie zum Aufladen das mitgelieferte Ladeetui.
• Setzen Sie das Gerät nicht über einen längeren Zeitraum  
  hinweg extrem hohen oder extrem niedrigen Temperaturen aus.
• Informationen zur Wasserbeständigkeit finden Sie auf  
  unserer Website www.d-parts.de. 

Technische Daten Ring:
• Hauptfunktionen: Schritte, Entfernung, Kalorienberechnung,  
  Herzfrequenz, Blutsauerstoffsättigung, Schlafüberwachung,  
  mehrere Sportmodi
• BT 5.4 BLE (BTLow Energy)
• G-Sensor
• App: Fyri Nxt
• Kompatibles System: Android 6.0 oder höher, 
  iOS 11.0 oder höher
• Batterie: Lithium-Polymer Akku, 16mAh
• Magnetischer Ladeanschluss
• LED-Ladeanzeige
• Aufladezeit: Etwa 2 Stunden

http://www.fontastic.eu/faq?fontafit
mailto:service%40fontastic.eu?subject=
http://www.d-parts.de
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• Betriebszeit: 3-5 Tage Nutzung
• Staub- und Wasserdichtigkeitsstufe: 5ATM
• Produkt-Material: Rostfreier Stahl, Epoxidharz
• Innendurchmesser/Umfang (mm): Nr.9: 18.9 / 59.5, 
  Nr.10: 19.8mm / 62.1, Nr.11: 20.6 / 64.6mm, Nr.12: 21.4 / 67.2
• Gewicht: 2.5g

Technische Daten Ladeetui:
• Eingang: 5V DC, 0.5A
• Batterie: Li-Polymer 300mAh
• Ladeanschluss: USB Typ-C
• Status-LED
• Schutz gegen: Kurzschluss, Überspannung, Überstrom und  
  Entladung
• Gehäuse-Material: Kunststoff
• Arbeitstemperatur -10~60°C
• Abmessungen (mm): 42 x 42 x 25 mm
• Gewicht: 25g  

Informationen zum Datenschutz
Dieses Produkt entspricht der EU-Verordnung 2023/2854. 
Die folgenden Informationen beziehen sich auf die Datenerfas-
sung, Speicherung und Nutzerrechte für den Smartring „Favi“:

• Erfasste Daten: Herzfrequenz, Blutdruck, Blutsauerstoff, 
  Schlaftracking, Schritte, Kalorienverbrauch.
• Datenformat: Bluetooth-Protokoll, Binärsignale.
• Datenvolumen: Ca. 100–300 KB pro Tag (abhängig von Nutzung  
  & Tracking)
• Echtzeitübertragung: Ja, Gesundheitsdaten via Bluetooth 5.4.
• Speicherung: Lokal und in der mobilen App; optionale 
  Synchronisation mit Cloud des Nutzers.
• Aufbewahrung: Bis Zurücksetzen oder Löschen der App.
• Benutzerzugriff: Über die verbundene App und Smartphone-
  Einstellungen.
• Löschung: Zurücksetzen des Ring auf Werkseinstellung, oder  
  Löschung aller Daten in der App.
• Datenweitergabe: Keine Weitergabe an Dritte; Daten bleiben  
  lokal oder beim Nutzerkonto. 
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                   Hiermit erklären wir, dass dieses Gerät die CE-
                   Kennzeichnung gemäß den Bestimmungen und 
                   Vorgaben trägt. Es entspricht somit den grundlegen-
den Anforderungen der (RED) 2014/53/EU, sowie der RoHS 2 
2011/65/EU, sowie der 2023/1542/EU Richtlinie.
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar: 
www.d-parts.de/Konfo

Hinweis zum Umweltschutz
              Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der europäischen 
              Richtlinie 2012/19/EU in nationales Recht  gilt 
              folgendes: Elektrische und elektronische Geräte dürfen  
              nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. 
Der Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische und 
elektronische Geräte am Ende ihrer Lebensdauer an den dafür 
eingerichteten, öffentlichen Sammelstellen oder an die Verkaufs-
stelle zurückzugeben. Einzelheiten dazu regelt das jeweilige 
Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der 

Gebrauchsanleitung oder der Verpackung weist auf diese 
Bestimmungen hin. Mit der Wiederverwertung, der stofflichen 
Verwertung oder anderer Formen der Verwertung von Altgeräten 
leisten Sie einen wichtigen Beitrag zum Schutz unserer Umwelt. 
In Deutschland gelten oben genannte Entsorgungsregeln, laut 
Batterieverordnung, für Batterien und Akkus entsprechend. 

http://www.d-parts.de/Konfo


1 2

3

4

13

CZ
NÁVOD K POUŽITÍ
Děkujeme, že jste si vybrali Fontastic® Smart-Ring FAVI. Před 
použitím si prosím pečlivě přečtěte návod k použití. 

Obsah balení
• Smart-Ring FAVI 
• Nabíjecí pouzdro 
• Nabíjecí kabel  
• Návod k použití 

Přehled
1. Senzory 
2. Nabíjecí kontakt prstenu 
3. Nabíjecí kontakt pouzdra 
4. Nabíjecí konektor USB typu C  

Nabíjení
Nabíjení pouzdra
Připojte dodaný nabíjecí kabel k nabíjecímu vstupu typu C® 
pouzdra a k cestovní nabíječce nebo USB portu počítače, abyste 
nabili interní baterii.Během nabíjení LED dioda bliká červeně a po 
úplném nabití svítí trvale zeleně.

POZNÁMKA: Před prvním použitím pouzdro zcela nabijte.
Nízký stav baterie signalizuje blikající červená LED dioda. 

  Výkon dodávaný nabíječkou musí být mezi minimálně  
               2 W a maximálně 5 W, aby bylo dosaženo maximální  
               rychlosti nabíjení.
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Nabíjení prstenu
Vložte prsten do nabíjecího pouzdra. Dbejte 
na to, aby se nabíjecí piny prstenu a 
pouzdra dotýkaly. Během nabíjení prsten 
svítí červeně. Po úplném nabití LED dioda 
zhasne. Po úplném nabití vyjměte prsten 
z nabíjecího pouzdra.

POZNÁMKA: Před prvním použitím 
prsten zcela nabijte. Nízký stav baterie 
signalizuje blikající červená LED dioda na 
prstenu.

Zapnutí/vypnutí
Vložte prsten do nabíjecího pouzdra, jak je popsáno v části 
„Nabíjení prstenu“. Prsten se zapne nebo vypne.

Nošení prstenu
Aby byly výsledky měření co nejpřesnější, 
je nejlepší nosit prsten na ukazováčku. 
Senzor by měl být umístěn na vnitřní 
straně prstu.

POZNÁMKA: Dbejte na pohodlnou 
velikost, prsten by neměl být ani příliš 
těsný, ani příliš volný. 

Prsten zaznamenává kroky, vzdálenost, 
spotřebu kalorií, srdeční frekvenci, saturaci 
kyslíkem v krvi, krevní tlak, údaje o spánku a nabízí několik 
sportovních režimů. 
Kvalitu měření mohou ovlivnit mimo jiné následující faktory:
• Slabé prokrvení 
• Tetování 
• Zpětné pohyby 
• Nanášení krémů 
• Znečištěné senzory
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POZNÁMKA: Nejedná se o zdravotnický prostředek: Údaje z 
krokoměru a funkce měření pulsu, krevního tlaku a saturace 
kyslíkem nejsou vhodné pro lékařské účely.

Aplikace FYRI NXT
Pomocí doprovodné aplikace FYRI NXT se prsten připojí ke 
smartphonu. V aplikaci lze provádět nastavení. Údaje zazname-
nané prstenem lze v aplikaci podrobně prohlížet.

Instalace aplikace
Stáhněte si a nainstalujte aplikaci FYRI NXT 
naskenováním QR kódu nebo vyhledejte 
FYRI NXT v App Store nebo Play Store. 

POZNÁMKA: Aplikace podporuje operační systémy iOS 11.0 
a Android 6.0 nebo vyšší.

POZNÁMKA: Vezměte prosím na vědomí prohlášení o 
ochraně osobních údajů týkající se zpracování vašich 
osobních údajů v aplikaci.

POZNÁMKA: Aplikace jsou neustále vyvíjeny a vylepšová-
ny. Může se proto stát, že popis aplikace v tomto návodu k 
použití již neodpovídá aktuální verzi aplikace.

Připojení a používání aplikace
1. Ujistěte se, že je nainstalována aplikace FYRI NXT a že je na  
    vašem mobilním zařízení zapnutá funkce Bluetooth®.
2. Vložte prsten do nabíjecího pouzdra.
3. Otevřete aplikaci FYRI NXT na svém mobilním zařízení. 
    Poté klepněte na Přidat prsten (obr. 1).
4. Vyberte prsten FAVI ze seznamu nalezených zařízení a  
    potvrďte připojení (obr. 2). Prsten se nyní spáruje s aplikací.  
    Během procesu párování prsten bliká zeleně. Tento proces  
    může chvíli trvat.
5. V aplikaci se dostanete na domovskou stránku prstenu. 

POZNÁMKA: Pokud chcete spojení zrušit, klepněte v aplikaci 
na Odpojit prsten (Unbind Ring). Pokud používáte iPhone, 
musíte prsten navíc ručně odstranit ze seznamu spárovaných 
zařízení v nastavení Bluetooth svého mobilního zařízení.
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Abb.14Obr.1 Abb.14Obr.2 Profil uživatele

Nejprve otevřete nabídku v 
levém dolním rohu (obr. 3). 
Vyberte Nastavení a poté 
Profil uživatele (obr. 4). Zde 
zadejte své údaje, jako je 
pohlaví, datum narození, 
výška a váha (obr. 5). 
Tyto údaje slouží k určení 
počtu kroků, vzdálenosti, 
spotřeby kalorií atd.

Abb.14Obr.3
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Abb.14Obr.4 Abb.14Obr.5 Vyhodnocení údajů 

Na domovské stránce aplikace se 
dostanete na stránky s podrobnými 
údaji. 
 
1. Aktivita (obr. 6) 
2. Spánek (obr. 7) 
3. Srdeční frekvence (obr. 8) 
4. Kyslík v krvi (obr. 9) 
5. Krevní tlak (obr. 10) 
6. Variabilita srdeční frekvence  
    (obr. 11)

Klepnutím na jednu z oblastí se 
zobrazí podrobné údaje a lze 
provést nastavení. 

Abb.14Obr.6
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Obr.7 Abb.14Obr.8 Abb.14Obr.9 Abb.14Obr.10
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Poznámka: Chcete-li 
zobrazit týdenní a měsíční 
přehled, musíte se v apli-
kaci zaregistrovat (obr. 12). 
Klikněte na Registrovat/
Přihlásit se > Přihlášení 
e-mailem. 

Abb.14Obr.11 Nastavení
V nabídce „Moje“ (obr. 13) 
můžete vyhledat prsten, 
odpojit se, pořizovat fotografie 
a provádět řadu nastavení. 

Poznámka: K spuštění foto-
aparátu smartphonu je nut-
né mít oprávnění k přístupu 
k fotoaparátu (obr. 14).
 
 

Abb.14Obr.12
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Abb.14Obr.13 Abb.14Obr.14 Čištění

K čištění prstenu používejte pouze vlhký hadřík a jemný čisticí 
prostředek.
V žádném případě nepoužívejte agresivní čisticí prostředky ani 
alkohol. Po vyčištění prsten osušte měkkým hadříkem. 

Často kladené otázky
Máte-li jakékoli dotazy týkající se prstenu FAVI nebo 
aplikace, podívejte se do sekce Často kladené 
otázky na našem webu www.fontastic.eu/faq?fontafit 
nebo naskenujte přiložený QR kód. 

Pokud potřebujete technickou podporu, kontaktujte prosím náš 
tým podpory na adrese service@fontastic.eu.

Bezpečnostní pokyny
• Nikdy neotvírejte zařízení. 
• Nikdy nepoužívejte zařízení, pokud vykazuje viditelné 
  poškození. 

http://www.fontastic.eu/faq?fontafit
mailto:service%40fontastic.eu?subject=
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• K nabíjení používejte dodané nabíjecí pouzdro. 
• Nevystavujte zařízení po delší dobu extrémně vysokým nebo 
  extrémně nízkým teplotám. 
• Informace o odolnosti proti vodě najdete na našich webových 
  stránkách www.d-parts.de. 

Technické údaje prstenu:
• Hlavní funkce: kroky, vzdálenost, výpočet kalorií, srdeční
  frekvence, saturace krve kyslíkem, monitorování spánku, 
  několik sportovních režimů 
• BT 5.4 BLE (BTLow Energy) 
• G-senzor 
• Aplikace: Fyri Nxt 
• Kompatibilní systém: Android 6.0 nebo vyšší, iOS 11.0 nebo  
  vyšší 
• Baterie: lithium-polymerová baterie, 16 mAh 
• Magnetický nabíjecí konektor 
• LED indikátor nabíjení 
• Doba nabíjení: přibližně 2 hodiny 

• Provozní doba: 3–5 dní používání 
• Stupeň odolnosti proti prachu a vodě: 5ATM 
• Materiál produktu: nerezová ocel, epoxidová pryskyřice 
• Vnitřní průměr/obvod (mm): č. 9: 18,9 / 59,5, 
  č. 10: 19,8 mm / 62,1, č. 11: 20,6 / 64,6 mm, č. 12: 21,4 / 67,2 
• Hmotnost: 2,5 g

Technické údaje nabíjecího pouzdra:
• Vstup: 5 V DC, 0.5 A 
• Baterie: Li-polymer 300 mAh 
• Nabíjecí konektor: USB typu C 
• Stavová LED 
• Ochrana proti: zkratu, přepětí, nadproudu a vybití 
• Materiál pouzdra: plast 
• Provozní teplota -10~60 °C 
• Rozměry (mm): 42 x 42 x 25 mm 
• Hmotnost: 25 g  

http://www.d-parts.de
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Informace o ochraně osobních údajů
Tento produkt odpovídá nařízení EU 2023/2854. 
Následující informace se týkají shromažďování a ukládání dat a 
práv uživatelů pro chytrý prsten „Favi“:

• Shromažďované údaje: srdeční frekvence, krevní tlak, kyslík v  
  krvi, sledování spánku, počet kroků, spotřeba kalorií. 
• Formát údajů: protokol Bluetooth, binární signály. 
• Objem údajů: přibližně 100–300 KB denně (v závislosti na  
  použití a sledování) 
• Přenos v reálném čase: ano, zdravotní údaje přes Bluetooth 5.4. 
• Ukládání: lokálně a v mobilní aplikaci; volitelná synchronizace s  
  cloudem uživatele. 
• Uchovávání: do resetování nebo smazání aplikace. 
• Přístup uživatelů: přes připojenou aplikaci a nastavení 
  smartphonu. 
• Smazání: resetování prstenu na tovární nastavení nebo smazání  
  všech údajů v aplikaci. 
• Předávání údajů: žádné předávání třetím stranám; data  
  zůstávají lokálně nebo v uživatelském účtu.  

                    Tímto prohlašujeme, že toto zařízení nese označení 
                    CE v souladu s předpisy a požadavky. 
                    Splňuje tedy základní požadavky směrnice (RED) 
                    2014/53/EU, RoHS 2 2011/65/EU a směrnice  
                    2023/1542/EU.

Upozornění týkající se ochrany životního 
prostředí
              Od okamžiku implementace evropské směrnice 2012/19/ 
              EU do vnitrostátního práva platí následující: Elektrická  
              a elektronická zařízení nesmí být likvidována spolu s  
              běžným domovým odpadem.
Spotřebitel je ze zákona povinen vrátit elektrická a elektroni-
cká zařízení na konci jejich životnosti do veřejných sběrných 
míst zřízených pro tento účel nebo do prodejny. Podrobnosti 
upravuje příslušné vnitrostátní právo. Symbol na výrobku, v 
návodu k použití nebo na obalu upozorňuje na tato ustanovení. 
Recyklací, materiálovým využitím nebo jinými formami využití 
starých zařízení významně přispíváte k ochraně našeho životního 
prostředí. V Německu platí výše uvedené předpisy pro likvidaci 
baterií a akumulátorů podle nařízení o bateriích.
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UPUTE ZA UPOTREBU
Hvala vam što ste odabrali Fontastic® pametni prsten FAVI. Moli-
mo pročitajte upute za upotrebu pažljivo prije uporabe.

Sadržaj pakiranja
• Pametni prsten FAVI
• Futrola za punjenje
• Kabel za punjenje
• Upute za upotrebu

Pregled
1. Senzori 
2. Kontakt za punjenje prstena 
3. Kontakt za punjenje futrole 
4. USB Type-C priključak za punjenje 

Punjenje
Punjenje futrole
Priključite priloženi kabel za punjenje na Type-C® priključak za 
punjenje na futroli i na putni punjač ili USB priključak računala 
kako biste napunili internu bateriju. LED tijekom punjenja treperi 
crveno, a kada je potpuno napunjena, neprekidno svijetli zeleno.

NAPOMENA: Potpuno napunite kućište prije prvog korišten-
ja. Niska razina baterije označava se treperenjem crvene LED 
diode. 

  Snaga koju isporučuje punjač mora biti između 
              minimalno 2 vata i maksimalno 5 vata kako bi se postigla 
              maksimalna brzina punjenja. 
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Punjenje prstena
Stavite prsten u kućište za punjenje. 
Provjerite jesu li pinovi za punjenje na 
prstenu i kućištu u kontaktu. Prsten će 
tijekom punjenja svijetliti crveno. 
LED se gasi kada je punjenje dovršeno. 
Uklonite prsten iz kućišta za 
punjenje nakon što se potpuno napuni.

NAPOMENA: Potpuno napunite svoj 
prsten prije prvog korištenja. N
iska razina 
baterije označava se crvenim LED svjetlom na prstenu koje 
treperi. 

Uključivanje/isključivanje 
Postavite prsten u kućište za punjenje kao što je opisano u 
odjeljku „Punjenje prstena“. Prsten će se uključiti ili isključiti. 

Nošenje prstena
Za najtočnija mjerenja, prsten bi idealno 
trebalo nositi na kažiprstu. Područje senzora 
trebalo bi biti na unutarnjoj strani prsta. 

NAPOMENA: Provjerite je li prsten udobne 
veličine; ne bi trebao biti ni preuski ni 
preopušten. 

Prsten prati korake, udaljenost, potrošene 
kalorije, otkucaje srca, zasićenje krvi kisikom, 
krvni tlak, podatke o snu i nudi nekoliko 
sportskih načina rada.  
Na kvalitetu mjerenja mogu utjecati sljedeći čimbenici, između 
ostalog: 
• Loša cirkulacija krvi  
• Tetovaže  
• Pokreti unatrag  
• Nanošenje krema  
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• Prljavi senzori 
NAPOMENA: Ovo nije medicinski uređaj: podaci iz funkcija 
pedometra, otkucaja srca, krvnog tlaka i saturacije kisikom 
nisu prikladni za medicinsku upotrebu.

Aplikacija FYRI NXT
Prsten je povezan s vašim pametnim telefonom putem aplikacije 
FYRI NXT. Postavke se mogu prilagoditi u aplikaciji. Podaci koje 
prsten bilježi mogu se detaljno pregledati u aplikaciji.

Instalacija aplikacije
Preuzmite i instalirajte aplikaciju FYRI NXT 
skeniranjem QR koda ili pretraživanjem aplikacije 
FYRI NXT u trgovini App Store ili Play Store. 

NAPOMENA: Aplikacija podržava operativne sustave iOS 11.0 
i Android 6.0 ili novije.

NAPOMENA: Molimo pogledajte pravila o privatnosti za 

obradu vaših osobnih podataka u aplikaciji.
NAPOMENA: Aplikacije se neprestano razvijaju i poboljšava-
ju. Stoga opis aplikacije u ovom korisničkom priručniku 
možda više ne odgovara trenutačnoj verziji aplikacije.

Povezivanje i korištenje aplikacije
1. Provjerite je li aplikacija FYRI NXT instalirana i Bluetooth® 
    je uključen na vašem mobilnom uređaju. 
2. Stavite prsten u kućište za punjenje. 
3. Otvorite aplikaciju FYRI NXT na svom mobilnom uređaju. 
    Zatim dodirnite Dodaj prsten (Slika 1).
4. Odaberite prsten FAVI s popisa pronađenih uređaja i potvrdite  
    vezu (Slika 2). Prsten će sada biti uparen s aplikacijom. 
    Prsten će tijekom procesa uparivanja treptati zelenom bojom.  
    Ovaj proces može potrajati. 
5. Bit ćete preusmjereni na početnu stranicu prstena u aplikaciji.

NAPOMENA: Ako želite odspojiti, dodirnite Odveži prsten u 
aplikaciji. Ako koristite iPhone, morate ručno ukloniti svoj 
prsten s popisa uparenih uređaja u Bluetooth postavkama 
mobilnog uređaja.
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Abb.14Slika 1 Abb.14Slika 2 Profil korisnika

Prvo, otvorite izbornik u 
donjem lijevom kutu (slika 3). 
Odaberite Postavke, a zatim 
Profil korisnika (Slika 4). 
Unesite svoje podatke kao što 
su spol, datum rođenja, visina 
i težina (Slika 5). 
Ove se informacije koriste za 
izračun vaših koraka, udalje-
nosti, potrošnje kalorija itd.

Abb.14Slika 3
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Abb.14Slika 4 Abb.14Slika 5 Analiza podataka

Početna stranica aplikacije vodi 
vas na stranice s detaljnim podaci-
ma o zabilježenim aktivnostima.

1. Aktivnost (Slika 6) 
2. San (Slika 7) 
3. Otkucaji srca (Slika 8) 
4. Zasićenje krvi kisikom (Slika 9) 
5. Krvni tlak (Slika 10)
6. Varijabilnost otkucaja srca 
(Slika 11)

Dodirom na područje prikazuju se 
detaljni podaci i moguće je podesiti 
postavke.

Abb.14Slika 6
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Slika 7 Abb.14Slika 8 Abb.14Slika 9 Abb.14Slika 10
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Napomena: Za pregled 
tjednog i mjesečnog napret-
ka morate se registrirati u 
aplikaciji (Slika 12).
Kliknite na Prijavi se > 
Prijava putem e-pošte. 
 

Abb.14Slika 11 Postavke 
Pod stavkom izbornika 
„Moje“ (Slika 13) možete 
pretraživati prsten, odspojiti 
ga, fotografirati i prilagođavati 
brojne postavke.
 
Napomena: Za aktivaciju 
kamere pametnog telefona 
morate odobriti pristup 
kameri (Slika 14).
 
 

Abb.14Slika 12
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Abb.14Slika 13 Abb.14Slika 14 Čišćenje

Za čišćenje prstena koristite samo vlažnu krpu i blagi deterdžent. 
Nemojte koristiti agresivna sredstva za čišćenje ili alkohol. Nakon 
čišćenja osušite prsten mekom krpom.

Često pitanja
Ako imate bilo kakvih pitanja o prstenu FAVI ili 
aplikaciji, pogledajte odjeljak Često pitanja na našoj 
web stranici www.fontastic.eu/faq?fontafit ili 
skenirajte QR kod pored.

Ako trebate tehničku podršku, obratite se našem timu za podršku 
na service@fontastic.eu.

Sigurnosne upute
• Nikada ne otvarajte uređaj.
• Nikada ne koristite uređaj ako pokazuje vidljiva oštećenja. 
• Koristite priloženo kućište za punjenje za punjenje uređaja. 
• Ne izlažite uređaj iznimno visokim ili iznimno niskim temperatu 
  rama duže vrijeme. 

http://www.fontastic.eu/faq?fontafit
mailto:service%40fontastic.eu?subject=
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• Za informacije o vodootpornosti posjetite našu web stranicu na  
  www.d-parts.de. 

Tehničke specifikacije Prstena:
• Glavne funkcije: koraci, udaljenost, izračun kalorija, otkucaji  
  srca, saturacija krvi kisikom, praćenje spavanja, više sportskih  
  načina rada 
• BT 5.4 BLE (Bluetooth s niskom potrošnjom energije) 
• G-senzor 
• Aplikacija: Fyri Nxt• Kompatibilni sustav: Android 6.0 ili noviji,  
  iOS 11.0 ili noviji 
• Baterija: Litij-polimerska baterija, 16 mAh 
• Magnetni priključak za punjenje 
• LED indikator punjenja 
• Vrijeme punjenja: Otprilike 2 sata 
• Trajanje baterije: 3-5 dana korištenja 
• Ocjena otpornosti na prašinu i vodu: 5ATM
• Materijal proizvoda: Nehrđajući čelik, epoksidna smola 

• Unutarnji promjer/opseg (mm): Br. 9: 18,9 / 59,5, 
  Br. 10: 19,8 mm / 62,1, Br. 11: 20,6 / 64,6 mm, Br. 12: 21,4 / 67,2
• Težina: 2,5 g 

Tehničke specifikacije futrole za punjenje:
• Ulaz: 5V DC, 0,5 A 
• Baterija: Li-polimer 300 mAh
• Priključak za punjenje: USB Type-C 
• LED indikator statusa 
• Zaštita od: kratkog spoja, prenaponskog udara, 
  prekomjerne struje i pražnjenja 
• Materijal kućišta: plastika 
• Radna temperatura: -10 ~ 60 °C 
• Dimenzije (mm): 42 x 42 x 25 mm 
• Težina: 25 g 
 

http://www.d-parts.de
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Informacije o zaštiti podataka
Ovaj proizvod je u skladu s Uredbom EU 2023/2854.  
Sljedeće informacije odnose se na prikupljanje, pohranu podataka 
i prava korisnika za pametni prsten „Favi“: 

• Prikupljeni podaci: otkucaji srca, krvni tlak, razina kisika u krvi,  
  praćenje spavanja, broj koraka, potrošnja kalorija.
• Format podataka: Bluetooth protokol, binarni signali. 
• Obujam podataka: Približno 100–300 KB dnevno (ovisno o  
  korištenju i praćenju) 
• Prijenos u stvarnom vremenu: Da, zdravstveni podaci putem  
  Bluetootha 5.4. 
• Pohrana: Lokalno i u mobilnoj aplikaciji; opcionalna sinkronizaci 
  ja s korisnikovim oblakom. 
• Čuvanje: Dok se aplikacija ne resetira ili ne izbriše.• Pristup 
  korisnika: Putem povezane aplikacije i postavki pametnog  
  telefona. 
• Brisanje: Resetirajte prsten na tvorničke postavke ili izbrišite 
  sve podatke u aplikaciji. 
• Prijenos podataka: Nema prijenosa trećim stranama; podaci  
  ostaju lokalno ili na korisničkom računu.  

                    Ovim izjavljujemo da ovaj uređaj nosi oznaku CE u  
                    skladu s propisima i specifikacijama. Stoga je u skla 
                    du sa suštinskim zahtjevima direktiva (RED) 2014/53/ 
                    EU, RoHS 2 2011/65/EU i 2023/1542/EU.
Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj 
internetskoj adresi: www.d-parts.de/Konfo 

Napomena o zaštiti okoliša
             Od dana stupanja na snagu Europske direktive 2012/19/
             EU u nacionalno zakonodavstvo, primjenjuje se sljedeće: 
             Električna i elektronička oprema ne smije se odlagati s  
             kućnim otpadom. Potrošač je zakonski obvezan vratiti 
električnu i elektroničku opremu po završetku njezina životnog 
vijeka na označena javna prikupljališta ili na prodajno mjesto. 
 Detalji su regulirani odgovarajućim nacionalnim zakonodavst-
vom. Simbol na proizvodu, u uputama za uporabu ili na ambalaži 
označava ove odredbe. Recikliranjem, ponovnom uporabom ili 
drugim oblicima recikliranja starih uređaja dajete važan doprinos 
zaštiti našeg okoliša. U Ujedinjenom Kraljevstvu gore navedena 
pravila o odlaganju primjenjuju se na baterije i akumulatore u skla-
du s Uredbom o baterijama.

http://www.d-parts.de/Konfo
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INSTRUKCJA OBSŁUGI
Dziękujemy za wybór pierścienia Fontastic® Smart-Ring FAVI. 
Przed rozpoczęciem użytkowania prosimy o uważne przeczytanie 
instrukcji obsługi.

Zawartość opakowania
• Pierścień Smart-Ring FAVI 
• Etui ładujące 
• Kabel ładujący  
• Instrukcja obsługi 

Przegląd
1. Czujniki 
2. Styk ładowania pierścienia 
3. Styk ładowania etui 
4. Złącze ładowania USB typu C  

Ładowanie
Ładowanie etui
Podłącz dołączony kabel ładujący do złącza ładowania typu 
C® etui i ładowarki podróżnej lub portu USB komputera, aby 
naładować wewnętrzną baterię. Podczas ładowania dioda LED 
miga na czerwono, a po zakończeniu ładowania świeci się na 
zielono.

UWAGA: Przed pierwszym użyciem całkowicie naładuj etui. 
Niski poziom naładowania baterii sygnalizowany jest miga-
niem czerwonej diody LED. 

  Aby osiągnąć maksymalną prędkość ładowania, moc  
              dostarczana przez ładowarkę musi wynosić od minimum  
              2 W do maksymalnie 5 W.
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Ładowanie pierścienia
Umieść pierścień w etui ładującym. 
Upewnij się, że styki ładujące pierścienia 
i etui stykają się. Podczas ładowania 
pierścień świeci się na czerwono. 
Po całkowitym naładowaniu dioda LED 
gaśnie. Po całkowitym naładowaniu 
wyjmij pierścień z etui ładującego. 

UWAGA: Przed pierwszym użyciem 
należy całkowicie naładować pierścień. 
Niski poziom naładowania baterii sygnalizowany jest 
miganiem czerwonej diody LED pierścienia. 

Włączanie/wyłączanie
Umieść pierścień w etui ładującym zgodnie z opisem w sekcji 
„Ładowanie pierścienia”. Pierścień włączy się lub wyłączy. 

Noszenie pierścienia
Aby uzyskać jak najdokładniejsze wyniki 
pomiarów, pierścień najlepiej nosić na 
palcu wskazującym. Obszar czujnika 
powinien znajdować się po wewnętrznej 
stronie palca. 

UWAGA: Należy zwrócić uwagę na 
wygodny rozmiar, pierścień nie powinien być 
ani zbyt ciasny, ani zbyt luźny. 

Pierścień rejestruje kroki, dystans, spalone kalorie, tętno, nasyce-
nie krwi tlenem, ciśnienie krwi, dane dotyczące snu i oferuje kilka 
trybów sportowych. 
Na jakość pomiaru mogą mieć wpływ między innymi następujące 
czynniki:
• Słabe krążenie krwi 
• Tatuaże 
• Ruchy wsteczne 
• Stosowanie kremów 
• Zabrudzone czujniki
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UWAGA: Nie jest to urządzenie medyczne: dane z kroko-
mierza oraz funkcji pomiaru tętna, ciśnienia krwi i nasycenia 
tlenem nie nadają się do użytku medycznego.

Aplikacja FYRI NXT
Pierścień łączy się ze smartfonem za pomocą aplikacji 
towarzyszącej FYRI NXT. W aplikacji można wprowadzać usta-
wienia. Dane zebrane przez pierścień są szczegółowo widoczne 
w aplikacji. 

Instalacja aplikacji
Pobierz i zainstaluj aplikację FYRI NXT, skanując 
kod QR lub wyszukując FYRI NXT w App Store lub 
Play Store. 

UWAGA: Aplikacja obsługuje systemy operacyjne iOS 11.0 i 
Android 6.0 lub nowsze.

UWAGA: Proszę zapoznać się z polityką prywatności 
dotyczącą przetwarzania danych osobowych w aplikacji.

UWAGA: Aplikacje są stale rozwijane i ulepszane. Może 
się zatem zdarzyć, że opis aplikacji w niniejszej instrukcji 
obsługi nie będzie odpowiadał aktualnej wersji aplikacji.

Połączenie i korzystanie z aplikacji
1. Upewnij się, że aplikacja FYRI NXT jest zainstalowana, a 
    Bluetooth® włączony na Twoim urządzeniu mobilnym. 
2. Umieść pierścień w etui ładującym. 
3. Otwórz aplikację FYRI NXT na swoim urządzeniu mobilnym.  
    Następnie dotknij opcji Dodaj pierścień (rys. 1). 
4. Wybierz pierścień FAVI z listy znalezionych urządzeń i  
    potwierdź połączenie (rys. 2). Pierścień zostanie teraz 
    sparowany z aplikacją. Podczas procesu parowania pierścień  
    miga na zielono. Proces ten może potrwać chwilę. 
5. W aplikacji przejdziesz do strony głównej pierścienia. 

UWAGA: Jeśli chcesz ponownie rozłączyć urządzenie, 
dotknij opcji Odłącz pierścień (Unbind Ring) w aplikacji. Jeśli 
korzystasz z iPhone‘a, musisz dodatkowo ręcznie usunąć 
pierścień z listy sparowanych urządzeń w ustawieniach Blue-
tooth swojego urządzenia mobilnego.
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Abb.14rys. 1 Abb.14rys. 2 Profil użytkownika

Najpierw otwórz menu w 
lewym dolnym rogu (rys. 
3). Wybierz Ustawienia, a 
następnie Profil użytkownika 
(rys. 4). Wprowadź tutaj 
swoje dane, takie jak płeć, 
data urodzenia, wzrost i waga 
(rys. 5). 
Dane te służą do obliczania 
liczby kroków, dystansu, 
spalonych kalorii itp.

Abb.14rys. 3
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Abb.14rys. 4 Abb.14rys. 5 Analiza danych

Na stronie głównej aplikacji można 
przejść do stron szczegółowych 
zawierających zebrane dane.

1. Aktywność (rys. 6) 
2. Sen (rys. 7) 
3. Tętno (rys. 8) 
4. Poziom tlenu we krwi (rys. 9) 
5. Ciśnienie krwi (rys. 10) 
6. Zmienność tętna (rys. 11)

Po dotknięciu danego obszaru 
wyświetlane są szczegółowe dane 
i można wprowadzić ustawienia.

Abb.14rys. 6
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rys. 7 Abb.14rys. 8 Abb.14rys. 9 Abb.14rys. 10
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Uwaga: Aby wyświetlić 
przebieg tygodnia 
i miesiąca, należy 
zarejestrować się w 
aplikacji (rys. 12).
Kliknij Zarejestruj się/
Zaloguj się > Logowanie 
przez e-mail. 
 

Abb.14rys. 11 Ustawienia
W menu „Moje” (rys. 13) 
można wyszukać pierścień, 
rozłączyć połączenie, robić 
zdjęcia i wprowadzać liczne 
ustawienia.

Uwaga: Aby uruchomić 
aparat smartfona, konieczne 
jest uzyskanie uprawnień 
dostępu do aparatu (rys. 
14). 
 

Abb.14rys.12
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Abb.14rys. 13 Abb.14rys. 14 Czyszczenie

Do czyszczenia pierścienia należy używać wyłącznie wilgotnej 
ściereczki i delikatnego środka czyszczącego. 
Nie należy używać ostrych środków czyszczących ani alkoholu. 
Po wyczyszczeniu pierścień należy wytrzeć do sucha miękką 
ściereczką.

FAQ
Jeśli masz pytania dotyczące pierścienia FAVI lub 
aplikacji, zajrzyj do sekcji FAQ na naszej stronie inter-
netowej pod adresem www.fontastic.eu/faq?fontafit 
lub zeskanuj kod QR obok. 

Jeśli potrzebujesz pomocy technicznej, skontaktuj się z naszym 
zespołem pomocy technicznej pod adresem service@fontastic.eu. 

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
• Nigdy nie otwieraj urządzenia. 
• Nigdy nie używaj urządzenia, jeśli ma widoczne uszkodzenia. 

http://www.fontastic.eu/faq?fontafit 
mailto:service%40fontastic.eu?subject=
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• Do ładowania używaj dołączonego etui ładującego. 
• Nie wystawiaj urządzenia na działanie ekstremalnie wysokich  
  lub niskich temperatur przez dłuższy czas. 
• Informacje na temat wodoodporności można znaleźć na naszej  
  stronie internetowej www.d-parts.de. 

Dane techniczne pierścienia:
• Główne funkcje: kroki, odległość, obliczenia kalorii, tętno, nasy 
  cenie krwi tlenem, monitorowanie snu, kilka trybów sportowych 
• BT 5.4 BLE (BTLow Energy) 
• Czujnik G 
• Aplikacja: Fyri Nxt 
• Kompatybilny system: Android 6.0 lub nowszy, 
  iOS 11.0 lub nowszy 
• Bateria: litowo-polimerowa, 16 mAh 
• Magnetyczne złącze ładowania 
• Wskaźnik ładowania LED 
• Czas ładowania: około 2 godziny 
• Czas pracy: 3-5 dni użytkowania 

• Stopień odporności na kurz i wodę: 5ATM 
• Materiał produktu: stal nierdzewna, żywica epoksydowa 
• Średnica wewnętrzna/obwód (mm): nr 9: 18,9 / 59,5, 
  nr 10: 19,8 mm / 62,1, nr 11: 20,6 / 64,6 mm, nr 12: 21,4 / 67,2 
• Waga: 2,5 g

Dane techniczne etui ładującego:
• Wejście: 5 V DC, 0.5 A 
• Bateria: litowo-polimerowa 300 mAh 
• Złącze ładowania: USB typu C 
• Dioda LED stanu 
• Zabezpieczenie przed: zwarciem, przepięciem, 
  przetężeniem i rozładowaniem 
• Materiał obudowy: tworzywo sztuczne 
• Temperatura pracy -10~60°C 
• Wymiary (mm): 42 x 42 x 25 mm 
• Waga: 25 g 

http://www.d-parts.de
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Informacje dotyczące ochrony danych
Ten produkt jest zgodny z rozporządzeniem UE 2023/2854. 
Poniższe informacje dotyczą gromadzenia danych, przechowy-
wania i praw użytkownika dotyczących inteligentnego pierścienia 
„Favi”: 

• Gromadzone dane: tętno, ciśnienie krwi, poziom tlenu we krwi,  
  monitorowanie snu, liczba kroków, spalone kalorie. 
• Format danych: protokół Bluetooth, sygnały binarne. 
• Objętość danych: ok. 100–300 KB dziennie (w zależności od  
  użytkowania i monitorowania) 
• Transmisja w czasie rzeczywistym: tak, dane dotyczące zdrowia  
  przez Bluetooth 5.4. 
• Przechowywanie: lokalnie i w aplikacji mobilnej; opcjonalna  
  synchronizacja z chmurą użytkownika. 
• Przechowywanie: do momentu zresetowania lub usunięcia  
  aplikacji. 
• Dostęp użytkownika: poprzez połączoną aplikację i ustawienia  
  smartfona. 

• Usunięcie: przywrócenie ustawień fabrycznych pierścienia lub  
  usunięcie wszystkich danych w aplikacji. 
• Przekazywanie danych: brak przekazywania danych stronom  
  trzecim; dane pozostają lokalnie lub na koncie użytkownika. 

                     Niniejszym oświadczamy, że niniejsze urządzenie  
                     posiada oznaczenie CE zgodnie z przepisami i  
                     wytycznymi. Spełnia zatem podstawowe wymagania  
                     dyrektywy (RED) 2014/53/UE, dyrektywy RoHS 2  
                     2011/65/UE oraz dyrektywy 2023/1542/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: www.d-parts.de/Konfo 

Informacja dotycząca ochrony środowiska
             Od momentu wdrożenia dyrektywy europejskiej 2012/19/ 
             UE do prawa krajowego obowiązują następujące zasady:  
             Urządzeń elektrycznych i elektronicznych nie wolno  
             wyrzucać wraz z odpadami komunalnymi.

http://www.d-parts.de/Konfo
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Konsument jest prawnie zobowiązany do zwrotu urządzeń 
elektrycznych i elektronicznych po zakończeniu ich eksploatacji 
do wyznaczonych publicznych punktów zbiórki lub do punktu 
sprzedaży. Szczegóły reguluje odpowiednie prawo krajowe. 
Symbol na produkcie, instrukcji obsługi lub opakowaniu wskazuje 
na te przepisy. Dzięki recyklingowi, odzyskiwaniu surowców lub 
innym formom utylizacji zużytego sprzętu wnoszą Państwo istotny 
wkład w ochronę naszego środowiska. W Niemczech powyższe 
zasady utylizacji, zgodnie z rozporządzeniem w sprawie baterii, 
mają zastosowanie odpowiednio do baterii i akumulatorów.
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
Vă mulțumim că ați ales inelul inteligent Fontastic® FAVI. Vă 
rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile de utilizare înainte de 
punerea în funcțiune. 

Conținutul ambalajului
• Inel inteligent FAVI 
• Carcasă de încărcare 
• Cablu de încărcare  
• Instrucțiuni de utilizare 

Prezentare generală
1. Senzori 
2. Contact de încărcare inel 
3. Contact de încărcare husă 
4. Port de încărcare USB tip C  

Încărcare
Încărcarea husei
Conectați cablul de încărcare furnizat la portul de încărcare tip C® 
al husei și la un încărcător de călătorie sau la portul USB al unui 
computer pentru a încărca bateria internăLED-ul clipește roșu în 
timpul procesului de încărcare și luminează verde continuu după 
încărcarea completă.

NOTĂ: Încărcați complet husa înainte de prima utilizare. 
Nivelul scăzut al bateriei este indicat de LED-ul roșu care 
clipește. 

   Puterea furnizată de încărcător trebuie să fie între  
               minimum 2 wați și maximum 5 wați pentru a atinge  
               viteza maximă de încărcare.
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Încărcarea inelului
Puneți inelul în carcasa de încărcare. 
Asigurați-vă că pinii de încărcare ai 
inelului și ai carcasei sunt în contact. 
După încărcarea completă, LED-ul se 
stinge. încărcarea completă, LED-ul se 
stinge. Scoateți inelul din carcasa de 
încărcare după încărcarea completă.

NOTĂ: Încărcați complet inelul 
înainte de prima utilizare. Un nivel scăzut 
al bateriei este indicat prin aprinderea intermitentă a LED-ului 
roșu al inelului.

Pornire/oprire
Puneți inelul în cutia de încărcare, așa cum este descris în 
secțiunea „Încărcarea inelului”. Inelul se va porni sau opri. 

Purtarea inelului
Pentru a obține rezultate cât mai precise, 
inelul trebuie purtat pe degetul arătător. 
Senzorul trebuie să fie poziționat pe 
partea interioară a degetului.

NOTĂ: Asigurați-vă că inelul are o 
dimensiune confortabilă, nu trebuie 
să fie nici prea strâmt, nici prea larg. 

Inelul înregistrează pașii, distanța, consumul 
de calorii, frecvența cardiacă, saturația oxigenului din sânge, 
tensiunea arterială, datele privind somnul și oferă mai multe 
moduri sportive. Calitatea măsurătorilor poate fi influențată, printre 
altele, de următorii factori: 
• Circulație sanguină slabă 
• Tatuaje 
• Mișcări bruște 
• Aplicarea de creme 
• Senzori murdari
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NOTĂ: Acesta nu este un dispozitiv medical: datele înregis-
trate de funcțiile de contor de pași, puls, tensiune arterială și 
saturație de oxigen nu sunt adecvate pentru uz medical.

Aplicația FYRI NXT
Inelul se conectează la smartphone prin intermediul aplicației 
FYRI NXT. Setările pot fi efectuate în aplicație. Datele înregistrate 
de inel pot fi vizualizate în detaliu în aplicație.

Instalarea aplicației
Descărcați și instalați aplicația FYRI NXT scanând 
codul QR sau căutând FYRI NXT în App Store sau 
Play Store.

NOTĂ: Aplicația este compatibilă cu sistemele de operare 
iOS 11.0 și Android 6.0 sau versiuni ulterioare.

NOTĂ: Vă rugăm să consultați politica de confidențialitate 
pentru prelucrarea datelor dvs. personale în aplicație.

NOTĂ: Aplicațiile sunt în continuă dezvoltare și îmbunătățire. 
Prin urmare, este posibil ca descrierea aplicației din acest 
manual de utilizare să nu mai corespundă versiunii actuale 
a aplicației.

Conectarea și utilizarea aplicației
1. Asigurați-vă că aplicația FYRI NXT este instalată și că 
    Bluetooth® este activat pe dispozitivul dvs. mobil. 
2. Așezați inelul în cutia de încărcare. 
3. Deschideți aplicația FYRI NXT pe dispozitivul dvs. mobil. 
    Apoi atingeți Adăugați inel (Fig. 1). 
4. Selectați inelul FAVI din lista dispozitivelor găsite și confirmați 
    conexiunea (Fig. 2). Inelul va fi acum asociat cu aplicația. 
    În timpul procesului de asociere, inelul va clipi verde. Acest  
    proces poate dura câteva momente.
5. Veți fi redirecționat către pagina de start a inelului în aplicație. 
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NOTĂ: Dacă doriți să deconectați inelul, atingeți Deconec-
tare inel (Unbind Ring) în aplicație. Dacă utilizați un iPhone, 
trebuie să eliminați manual inelul din lista dispozitivelor 
conectate din setările Bluetooth ale dispozitivului mobil.

Abb.14Fig.1 Abb.14Fig.2
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Profilul utilizatorului
Deschideți mai întâi meniul 
din stânga jos (fig. 3). 
Selectați Setări, apoi Profil 
utilizator (fig. 4). Introduceți 
aici datele dvs., cum ar fi 
sexul, data nașterii, înălțimea 
și greutatea (fig. 5). 
Aceste informații sunt utilizate 
pentru a determina numărul 
de pași, distanța parcursă, 
consumul de calorii etc.

Abb.14Fig.3 Abb.14Fig.4 Abb.14Fig.5
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Evaluarea datelor
De pe pagina de start a aplicației 
puteți accesa paginile detaliate ale 
datelor înregistrate.

1. Activitate (Fig. 6)
2. Somn (Fig. 7)
3. Frecvența cardiacă (Fig. 8)
4. Oxigenul din sânge (Fig. 9)
5. Tensiune arterială (fig. 10)
6. Variabilitatea frecvenței cardiace 
(fig. 11)

Atingând o zonă, datele sunt 
afișate în detaliu și se pot efectua 
setări.

Abb.14Fig.6 Fig.7 Abb.14Fig.8
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Notă: Pentru a vizualiza 
evoluția săptămânală 
și lunară, trebuie să vă 
înregistrați în aplicație 
(fig. 12)
Faceți clic pe Înregistrare/
Autentificare > Autentificare 
prin e-mail. 
 

Abb.14Fig.11Abb.14Fig.9 Abb.14Fig.10
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Setări
În meniul „Mein” (fig. 13) 
puteți căuta inelul, puteți 
întrerupe conexiunea, puteți 
face fotografii și puteți efectua 
numeroase setări.

Notă: Pentru a declanșa ca-
mera smartphone-ului, este 
necesară o autorizație de 
acces la cameră (fig. 14).
 

 
 

Abb.14Fig12 Abb.14Fig.13 Abb.14Fig.14
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Curățare
Pentru curățarea inelului, utilizați numai o cârpă umedă și un 
detergent delicat.
Nu utilizați niciodată detergenți puternici sau alcool. După 
curățare, uscați inelul cu o cârpă moale.

Întrebări frecvente
Dacă aveți întrebări despre inelul FAVI sau aplicație, 
consultați secțiunea Întrebări frecvente de pe site-ul 
nostru web www.fontastic.eu/faq?fontafit sau scanați 
codul QR alăturat. 

Dacă aveți nevoie de asistență tehnică, vă rugăm să contactați 
echipa noastră de asistență la service@fontastic.eu.

Instrucțiuni de siguranță
• Nu deschideți niciodată dispozitivul. 
• Nu utilizați niciodată dispozitivul dacă prezintă semne vizibile de  
  deteriorare. 

• Utilizați carcasa de încărcare furnizată pentru încărcare. 
• Nu expuneți dispozitivul la temperaturi extrem de ridicate sau  
  extrem de scăzute pentru o perioadă lungă de timp. 
• Informații despre rezistența la apă găsiți pe site-ul nostru web  
  www.d-parts.de. 

Date tehnice inel:
• Funcții principale: pași, distanță, calculul caloriilor, frecvența  
  cardiacă, saturația oxigenului din sânge, monitorizarea somnului,  
  mai multe moduri sportive 
• BT 5.4 BLE (BTLow Energy) 
• Senzor G 
• Aplicație: Fyri Nxt 
• Sistem compatibil: Android 6.0 sau superior, iOS 11.0 sau 
  superior 
• Baterie: baterie litiu-polimer, 16 mAh 
• Conector de încărcare magnetic 
• Indicator LED de încărcare 
• Timp de încărcare: aproximativ 2 ore 

http://www.fontastic.eu/faq?fontafit 
mailto:service%40fontastic.eu?subject=
http://www.d-parts.de
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• Timp de funcționare: 3-5 zile de utilizare 
• Grad de rezistență la praf și apă: 5ATM 
• Material produs: oțel inoxidabil, rășină epoxidică 
• Diametru interior/circumferință (mm): Nr. 9: 18,9 / 59,5, 
  Nr. 10: 19,8 mm / 62,1, Nr. 11: 20,6 / 64,6 mm, Nr. 12: 21,4 / 67,2 
• Greutate: 2,5 g

Date tehnice carcasă de încărcare:
• Intrare: 5 V CC, 0,5 A 
• Baterie: Li-polimer 300 mAh 
• Port de încărcare: USB tip C 
• LED de stare 
• Protecție împotriva: scurtcircuit, supratensiune, supracurent și 
  descărcare 
• Material carcasă: plastic 
• Temperatură de funcționare -10~60 °C 
• Dimensiuni (mm): 42 x 42 x 25 mm 
• Greutate: 25 g

Informații privind protecția datelor
Acest produs este conform cu Regulamentul UE 2023/2854. 
Următoarele informații se referă la colectarea datelor, stocarea și 
drepturile utilizatorilor pentru inelul inteligent „Favi”:

• Date colectate: frecvența cardiacă, tensiunea arterială, oxigenul 
  din sânge, monitorizarea somnului, pașii, consumul de calorii. 
• Format date: protocol Bluetooth, semnale binare. 
• Volum date: aprox. 100–300 KB pe zi (în funcție de utilizare și  
  monitorizare) 
• Transmisie în timp real: da, date de sănătate prin Bluetooth 5.4. 
• Stocare: local și în aplicația mobilă; sincronizare opțională cu  
  cloud-ul utilizatorului. 
• Păstrare: până la resetarea sau ștergerea aplicației. 
• Acces utilizator: prin aplicația conectată și setările smartphone- 
  ului. 
• Ștergere: resetarea inelului la setările din fabrică sau ștergerea  
  tuturor datelor din aplicație. 
• Transferul datelor: nu se transferă către terți; datele rămân  
  locale sau în contul utilizatorului.  
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                   Prin prezenta declarăm că acest dispozitiv poartă
                   marcajul CE în conformitate cu dispozițiile și 
                   specificațiile. Prin urmare, acesta corespunde 
                   cerințelor de bază ale (RED) 2014/53/UE, precum și 
                   ale RoHS 2 2011/65/UE și ale Directivei 2023/1542/UE.
Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la 
următoarea adresă de internet: www.d-parts.de/Konfo

Notă privind protecția mediului
             De la data transpunerii directivei europene 2012/19/UE în  
             legislația națională, se aplică următoarele: Aparatele  
             electrice și electronice nu pot fi aruncate împreună cu  
             deșeurile menajere. Consumatorul are obligația legală de 
a returna aparatele electrice și electronice la sfârșitul duratei lor 
de viață la punctele de colectare publice special amenajate sau 
la punctul de vânzare. Detaliile sunt reglementate de legislația 
națională respectivă. Simbolul de pe produs, din instrucțiunile 
de utilizare sau de pe ambalaj indică aceste dispoziții. Prin 
reciclarea, valorificarea materialelor sau alte forme de valorificare 
a echipamentelor uzate, contribuiți în mod semnificativ la prote-

jarea mediului înconjurător. În Germania, regulile de eliminare 
menționate mai sus se aplică, în conformitate cu regulamentul 
privind bateriile, pentru baterii și acumulatori.

http://www.d-parts.de/Konfo
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NÁVOD NA POUŽÍVANIE
Ďakujeme, že ste si vybrali Fontastic® Smart-Ring FAVI. Pred 
použitím si pozorne prečítajte tento návod na používanie.

Obsah balenia
• Smart-Ring FAVI 
• Nabíjacie puzdro 
• Nabíjací kábel 
• Návod na používanie 

Prehľad
1. Senzory 
2. Nabíjací kontakt prsteňa 
3. Nabíjací kontakt puzdra 
4. Nabíjací konektor USB typu C  

Nabíjanie
Nabíjanie puzdra
Pripojte dodávaný nabíjací kábel k nabíjacímu vstupu typu C® 
puzdra a k cestovnému nabíjaču alebo USB portu počítača, aby 
ste nabili internú batériu. LED bliká počas nabíjania červenou 
farbou a po úplnom nabití svieti trvalo zelenou farbou.

POZNÁMKA: Pred prvým použitím puzdro úplne nabite. 
Nízky stav batérie signalizuje blikajúca červená LED dióda. 

   Výkon dodávaný nabíjačkou musí byť minimálne 2 W 
                a maximálne 5 W, aby sa dosiahla maximálna rýchlosť 
                nabíjania.
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Nabíjanie prsteňa
Vložte prsteň do nabíjacieho puzdra. 
Uistite sa, že nabíjacie kolíky prsteňa a 
puzdra sú v kontakte. Počas nabíjania 
prsteň svieti červenou farbou. 
Po úplnom nabití LED kontrolka zhasne.
Po úplnom nabití vyberte prsteň z 
nabíjacieho puzdra.

POZNÁMKA: Pred prvým použitím 
prsteň úplne nabite. Nízky stav batérie 
signalizuje blikajúca červená LED dióda na prsteni.

Zapnutie/vypnutie
Vložte prsteň do nabíjacieho puzdra podľa pokynov v časti 
„Nabíjanie prsteňa“. Prsteň sa zapne alebo vypne.

Nosenie prsteňa
Aby ste dosiahli čo najpresnejšie výsledky 
merania, prsteň by ste mali nosiť na 
ukazováku. Senzor by mal byť umiestnený 
na vnútornej strane prsta.

POZNÁMKA: Dbajte na pohodlnú veľkosť, 
prsteň by nemal byť ani príliš tesný, ani 
príliš voľný. 

Prsteň zaznamenáva kroky, vzdialenosť, 
spotrebu kalórií, srdcovú frekvenciu, saturáciu krvi kyslíkom, krvný 
tlak, údaje o spánku a ponúka viacero športových režimov.  
Kvalitu merania môžu ovplyvniť okrem iného nasledujúce faktory: 
• Slabé prekrvenie 
• Tetovanie 
• Pohyby chrbtice 
• Nanášanie krémov 
• Znečistené senzory 
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POZNÁMKA: Toto nie je zdravotnícky prístroj: Údaje z kroko-
mera a funkcie merania pulzu, krvného tlaku a saturácie krvi 
kyslíkom nie sú vhodné na lekárske použitie.

Aplikácia FYRI NXT
Prsteň sa pripája k smartfónu prostredníctvom sprievodnej apli-
kácie FYRI NXT. V aplikácii je možné vykonať nastavenia. Údaje 
zaznamenané prsteňom sú podrobne zobrazené v aplikácii.

Inštalácia aplikácie
Stiahnite a nainštalujte aplikáciu FYRI NXT 
naskenovaním QR kódu alebo vyhľadajte FYRI NXT 
v App Store alebo Play Store.

POZNÁMKA: Aplikácia podporuje operačné systémy iOS 11.0 
a Android 6.0 alebo novšie.

POZNÁMKA: Prosím, prečítajte si vyhlásenie o ochrane 
osobných údajov týkajúce sa spracovania vašich osobných 
údajov v aplikácii.

POZNÁMKA: Aplikácie sa neustále vyvíjajú a vylepšujú. Preto 
sa môže stať, že popis aplikácie v tejto návode na použitie už 
nezodpovedá aktuálnej verzii aplikácie.

Pripojenie a používanie aplikácie
1. Uistite sa, že máte nainštalovanú aplikáciu FYRI NXT a že je  
    na vašom mobilnom zariadení zapnutá funkcia Bluetooth®. 
2. Vložte prsteň do nabíjacieho puzdra. 
3. Otvorte aplikáciu FYRI NXT na svojom mobilnom zariadení.  
    Potom ťuknite na Pridať prsteň (obr. 1). 
4. Vyberte prsteň FAVI zo zoznamu nájdených zariadení a  
    potvrďte pripojenie (obr. 2). Prsteň sa teraz spáruje s 
    aplikáciou. Počas procesu párovania prsteň bliká zelenou  
    farbou. Tento proces môže chvíľu trvať. 
5. V aplikácii sa dostanete na úvodnú stránku prsteňa. 

POZNÁMKA: Ak chcete pripojenie zrušiť, ťuknite v aplikácii 
na Odpojiť prsteň (Unbind Ring). Ak používate iPhone, 
musíte prsteň dodatočne ručne odstrániť zo zoznamu spáro-
vaných zariadení v nastaveniach Bluetooth vášho mobilného 
zariadenia.
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Abb.14Obr.1 Abb.14Obr.2 Profil používateľa

Najskôr otvorte menu v ľavom 
dolnom rohu (obr. 3). Vyberte 
Nastavenia a potom Profil 
používateľa (obr. 4). Zadajte 
svoje údaje, ako je pohlavie, 
dátum narodenia, výška a 
hmotnosť (obr. 5). 
Tieto údaje slúžia na určenie 
počtu krokov, vzdialenosti, 
spotreby kalórií atď.

Abb.14Obr.3
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Abb.14Obr.4 Abb.14Obr.5 Vyhodnotenie údajov

Na úvodnej stránke aplikácie sa 
dostanete na detailné stránky 
zaznamenaných údajov.

1. Aktivita (obr. 6) 
2. Spánok (obr. 7) 
3. Srdcová frekvencia (obr. 8) 
4. Krvný kyslík (obr. 9) 
5. Krvný tlak (obr. 10) 
6. Variabilita srdcovej frekvencie 
(obr. 11)

Kliknutím na jednu z oblastí sa zo-
brazia podrobné údaje a je možné 
vykonať nastavenia.

Abb.14Obr.6
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Obr.7 Abb.14Obr.8 Abb.14Obr.9 Abb.14Obr.10
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Poznámka: Ak chcete 
zobraziť týždenný a 
mesačný priebeh, musíte 
sa zaregistrovať v aplikácii 
(obr. 12).
Kliknite na Registrácia/
Prihlásenie > Prihlásenie 
prostredníctvom e-mailu.

Abb.14Obr.11 Nastavenia
V ponuke „Moje“ (obr. 13) 
môžete vyhľadávať prsteň, 
odpojiť sa, robiť fotografie a 
vykonávať rôzne nastavenia.

Poznámka: Na spustenie 
fotoaparátu smartfónu je 
potrebné povolenie na prís-
tup k fotoaparátu (obr. 14).

Abb.14Obr.12



62

SK
Abb.14Obr.13 Abb.14Obr.14 Čistenie

Na čistenie prsteňa používajte iba vlhkú handričku a jemný čistiaci 
prostriedok.
V žiadnom prípade nepoužívajte agresívne čistiace prostriedky 
ani alkohol. Po vyčistení prsteň osušte mäkkou handričkou.

FAQ
Ak máte otázky týkajúce sa prsteňa FAVI alebo 
aplikácie, pozrite si sekciu FAQ na našej webovej 
stránke www.fontastic.eu/faq?fontafit alebo 
naskenujte vedľajší QR kód. 

Ak potrebujete technickú podporu, kontaktujte náš tím podpory na 
service@fontastic.eu.

Bezpečnostné pokyny
• Nikdy neotvárajte zariadenie. 
• Nikdy nepoužívajte zariadenie, ak vykazuje viditeľné 
  poškodenie.

http://www.fontastic.eu/faq?fontafit 
mailto:service%40fontastic.eu?subject=
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• Na nabíjanie používajte dodávané nabíjacie puzdro. 
• Nevystavujte zariadenie extrémne vysokým alebo extrémne  
  nízkym teplotám po dlhšiu dobu.
• Informácie o odolnosti voči vode nájdete na našej webovej  
  stránke www.d-parts.de. 

Technické údaje prsteňa:
• Hlavné funkcie: kroky, vzdialenosť, výpočet kalórií, srdcová 
  frekvencia, saturácia krvného kyslíka, monitorovanie spánku,  
  viacero športových režimov
• BT 5.4 BLE (BTLow Energy) 
• G-senzor 
• Aplikácia: Fyri Nxt 
• Kompatibilný systém: Android 6.0 alebo vyšší, 
  iOS 11.0 alebo vyšší 
• Batéria: lítium-polymérová batéria, 16 mAh 
• Magnetický nabíjací konektor 
• LED indikátor nabíjania 
• Doba nabíjania: približne 2 hodiny 

• Doba prevádzky: 3-5 dní používania 
• Stupeň odolnosti proti prachu a vode: 5ATM 
• Materiál produktu: nehrdzavejúca oceľ, epoxidová živica 
• Vnútorný priemer/obvod (mm): č. 9: 18,9 / 59,5, č. 10: 19,8 mm / 
62,1, č. 11: 20,6 / 64,6 mm, č. 12: 21,4 / 67,2 
• Hmotnosť: 2,5 g

Technické údaje nabíjacieho puzdra:
• Vstup: 5 V DC, 0,5 A 
• Batéria: Li-polymér 300 mAh 
• Nabíjací konektor: USB typ C 
• LED indikátor stavu 
• Ochrana proti: skratu, prepätiu, nadmernému prúdu a vybití 
• Materiál puzdra: plast 
• Pracovná teplota -10~60 °C 
• Rozmery (mm): 42 x 42 x 25 mm 
• Hmotnosť: 25 g 

http://www.d-parts.de
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Informácie o ochrane údajov
Tento produkt spĺňa požiadavky nariadenia EÚ 2023/2854.
Nasledujúce informácie sa týkajú zberu údajov, ukladania a práv 
používateľov pre inteligentný prsteň „Favi“:

• Zaznamenávané údaje: srdcová frekvencia, krvný tlak, kyslík v  
  krvi, sledovanie spánku, kroky, spotreba kalórií. 
• Formát údajov: protokol Bluetooth, binárne signály. 
• Objem údajov: približne 100–300 KB za deň (v závislosti od  
  používania a sledovania) 
• Prenos v reálnom čase: áno, zdravotné údaje cez Bluetooth 5.4. 
• Ukladanie: lokálne a v mobilnej aplikácii; voliteľná synchronizá 
  cia s cloudom používateľa. 
• Uchovávanie: až do resetovania alebo vymazania aplikácie. 
• Prístup používateľa: prostredníctvom pripojenej aplikácie a  
  nastavení smartfónu. 
• Vymazanie: resetovanie prsteňa na továrenské nastavenia alebo  
  vymazanie všetkých údajov v aplikácii. 
• Odovzdávanie údajov: žiadne odovzdávanie tretím stranám;  
  údaje zostávajú lokálne alebo v používateľskom účte.  

                    Týmto vyhlasujeme, že toto zariadenie nesie  
                    označenie CE v súlade s predpismi a požiadav 
                    kami. Sú tak v súlade so základnými požiadavkami  
smernice (RED) 2014/53/EÚ, smernice RoHS 2 2011/65/EÚ a 
smernice 2023/1542/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
k dispozícii na tejto internetovej adrese: www.d-parts.de/Konfo 

Upozornenie týkajúce sa ochrany životného 
prostredia
             Od momentu implementácie európskej smernice 2012/19/ 
             EÚ do vnútroštátneho práva platí nasledovné: Elektrické  
             a elektronické zariadenia sa nesmú likvidovať spolu s  
             bežným domovým odpadom. Spotrebiteľ je zo zákona 
povinný vrátiť elektrické a elektronické zariadenia na konci ich 
životnosti na určené verejné zberné miesta alebo do predajne. 
Podrobnosti upravuje príslušné vnútroštátne právo. Symbol na 
výrobku, v návode na použitie alebo na obale upozorňuje na tieto 
ustanovenia. Recykláciou, materiálovým zhodnotením alebo inými 
formami zhodnocovania starých zariadení významne prispievate k 
ochrane nášho životného prostredia.

http://www.d-parts.de/Konfo
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ИНСТРУКЦИЯ ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ
Благодарим Ви, че избрахте Fontastic® Smart-Ring FAVI. Моля, 
прочетете внимателно инструкцията за експлоатация преди 
да започнете да използвате устройството.

Съдържание на опаковката
• Smart-Ring FAVI 
• Кутия за зареждане 
• Кабел за зареждане 
• Инструкция за експлоатация

Общ преглед
1. Сензори 
2. Контакт за зареждане на пръстена 
3. Контакт за зареждане на кутията 
4. USB Type-C заряден порт 

Зареждане
Зареждане на кутията
Свържете зарядния кабел, който е включен в комплекта, 
с Type-C® зарядния вход на кутията и с пътуващ зарядно 
устройство или USB порт на компютър, за да заредите 
вътрешната батерия. LED индикаторът мига в червено по 
време на зареждането и свети постоянно в зелено, след като 
зареждането е завършено.

ЗАБЕЛЕЖКА: Заредете калъфа напълно преди първата 
употреба. Ниското ниво на батерията се показва чрез 
мигане на червения LED индикатор. 
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  За да се постигне максимална скорост на зареждане,  

               мощността, доставяна от зарядното устройство,  
               трябва да е между минимум 2 вата и максимум 5  
               вата.

Зареждане на пръстена
Поставете пръстена в кутията за зареждане.
Уверете се, че зарядните пинове на 
пръстена и кутията са в контакт. 
По време на зареждането пръстенът 
свети в червено. След пълно зареждане 
светодиодът угасва. Извадете пръстена 
от кутията за зареждане след пълно 
зареждане.

ЗАБЕЛЕЖКА: Преди първата употреба заредете 
пръстена напълно. Ниското ниво на батерията се 
индикира чрез мигане на червения LED индикатор на 
пръстена.

Включване/изключване
Поставете пръстена в зарядния калъф, както е описано 
в „Зареждане на пръстена“. Пръстенът се включва или 
изключва.

Носене на пръстена
За да получите възможно най-точни 
резултати от измерванията, пръстенът 
трябва да се носи на показалеца. 
Сензорната зона трябва да се намира 
от вътрешната страна на пръста.

ЗАБЕЛЕЖКА: Уверете се, че размерът 
е удобен, пръстенът не трябва да е 
нито прекалено стегнат, нито 
прекалено широк.  

Пръстенът записва стъпки, разстояние, изразходвани 
калории, сърдечен ритъм, кислородна сатурация, кръвно 
налягане, данни за съня и предлага няколко режима за спорт.  
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Качеството на измерването може да бъде повлияно от 
следните фактори: 
• Слабо кръвообращение 
• Татуировки 
• Ретроградни движения 
• Нанасяне на кремове 
• Замърсени сензори

ЗАБЕЛЕЖКА: Това не е медицинско устройство: 
данните от функциите за броене на крачки, пулс, 
кръвно налягане и кислородно насищане не са 
подходящи за медицинска употреба.

FYRI NXT приложение
Пръстенът се свързва със смартфона чрез придружаващото 
приложение FYRI NXT. Настройките могат да се извършват в 
приложението. Данните, регистрирани от пръстена, могат да 
се видят подробно в приложението. 

Инсталиране на приложението
Изтеглете и инсталирайте приложението 
FYRI NXT, като сканирате QR кода, или потърсете 
FYRI NXT в App Store или Play Store.
 
ЗАБЕЛЕЖКА: Приложението поддържа операционните 
системи iOS 11.0 и Android 6.0 или по-нови.

ЗАБЕЛЕЖКА: Моля, обърнете внимание на 
декларацията за поверителност за обработката на 
вашите лични данни в приложението.

ЗАБЕЛЕЖКА: Приложенията се развиват и подобряват 
постоянно. Възможно е описанието на приложението в 
това ръководство за употреба да не съответства на 
актуалната версия на приложението.
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Свързване и използване на приложението
1. Уверете се, че приложението FYRI NXT е инсталирано и  
    Bluetooth® на мобилното ви устройство е включен.
2. Поставете пръстена си в кутията за зареждане. 
3. Отворете приложението FYRI NXT на мобилното си  
    устройство. След това натиснете „Добави пръстен“ (фиг. 1). 
4. Изберете пръстена FAVI от списъка с намерени устройства  
    и потвърдете връзката (фиг. 2). Пръстенът вече е свързан с  
    приложението. По време на процеса на свързване  
    пръстенът мига в зелено. Този процес може да отнеме  
    малко време. 
5. В приложението ще се отвори началната страница на  
    пръстена.

ЗАБЕЛЕЖКА: Ако искате да прекъснете връзката, 
натиснете „Развържи пръстен“ (Unbind Ring) в 
приложението. Ако използвате iPhone, трябва 
допълнително да премахнете пръстена ръчно от 
списъка със сдвоени устройства в настройките за 
Bluetooth на мобилното си устройство.

Abb.14фиг. 1 Abb.14фиг. 2
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Потребителски 
профил
Първо отворете менюто в 
долния ляв ъгъл (фиг. 3). 
Изберете Настройки и след 
това Потребителски профил 
(фиг. 4). Въведете тук 
данните си като пол, дата 
на раждане, ръст и тегло 
(фиг. 5). 
Тези данни служат за 
изчисляване на броя стъпки, 
изминатото разстояние, 
изразходваните калории 
и др.

Abb.14фиг. 3 Abb.14фиг. 4 Abb.14фиг. 5
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Анализ на данните
От началната страница на 
приложението можете да 
преминете към страниците 
с подробна информация за 
събраните данни.

1. Активност (фиг. 6) 
2. Сън (фиг. 7) 
3. Сърдечна честота (фиг. 8) 
4. Кислород в кръвта (фиг. 9) 
5. Кръвно налягане (фиг. 10) 
6. Вариабилност на сърдечната 
честота (фиг. 11) 

С натискане върху дадена 
област данните се показват 
в подробности и могат да се 
направят настройки

Abb.14фиг .6 фиг. 7 Abb.14фиг. 8
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Забележка: За да 
видите седмичния и 
месечния ход, трябва 
да се регистрирате в 
приложението (фиг. 12). 
Кликнете върху 
Регистрация/Вход > Вход 
с имейл. 

Abb.14фиг. 11Abb.14фиг. 9 Abb.14фиг. 10
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Abb.14фиг. 13 Abb.14фиг. 14Abb.14фиг. 12 Настройки

В менюто „Мое“ (фиг. 
13) можете да търсите 
пръстена, да прекъснете 
връзката, да правите снимки 
и да извършвате различни 
настройки. 
 
Забележка: За да задействате 
камерата на смартфона, е 
необходимо разрешение за 
достъп до камерата (фиг. 14).
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Почистване
За почистване на пръстена използвайте само влажна кърпа и 
нежен почистващ препарат. 
В никакъв случай не използвайте агресивни почистващи 
препарати или алкохол. След почистването изсушете 
пръстена с мека кърпа.

Често задавани въпроси
Ако имате въпроси относно пръстена FAVI или
приложението, разгледайте раздела с често 
задавани въпроси на нашия уебсайт 
www.fontastic.eu/faq?fontafit или сканирайте 
QR кода дотук. 

Ако се нуждаете от техническа поддръжка, моля, свържете се 
с нашия екип за поддръжка на service@fontastic.eu. 

Указания за безопасност
• Никога не отваряйте устройството. 

• Никога не използвайте устройството, ако има видими 
  повреди. 
• За зареждане използвайте предоставения калъф за 
  зареждане. 
• Не излагайте устройството на екстремно високи или 
  екстремно ниски температури за продължителен период от 
  време. 
• Информация за водоустойчивостта можете да намерите на 
  нашия уебсайт www.d-parts.de. 

Технически данни на пръстена:
• Основни функции: стъпки, разстояние, изчисляване на 
  калории, сърдечен ритъм, насищане на кръвта с кислород, 
  мониторинг на съня, няколко режима за спорт 
• BT 5.4 BLE (BTLow Energy) 
• G-сензор 
• Приложение: Fyri Nxt 
• Съвместима система: Android 6.0 или по-нова версия, 
  iOS 11.0 или по-нова версия 

http://www.fontastic.eu/faq?fontafit 
mailto:service%40fontastic.eu?subject=
http://www.d-parts.de
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• Батерия: литиево-полимерна батерия, 16mAh 
• Магнитен конектор за зареждане 
• LED индикатор за зареждане 
• Време за зареждане: около 2 часа 
• Време на работа: 3-5 дни 
• Степен на прахо- и водоустойчивост: 5ATM 
• Материал на продукта: неръждаема стомана, епоксидна  
  смола 
• Вътрешен диаметър/обхват (mm): № 9: 18,9 / 59,5, 
  № 10: 19,8 mm / 62,1, № 11: 20,6 / 64,6 mm, № 12: 21,4 / 67,2 
• Тегло: 2,5 g 

Технически данни за зарядното устройство:
• Вход: 5 V DC, 0,5 A 
• Батерия: Li-Polymer 300 mAh 
• Заряден порт: USB тип C 
• LED индикатор за състоянието 
• Защита срещу: късо съединение, пренапрежение,  
  претоварване и разряд 
• Материал на корпуса: пластмаса 
• Работна температура -10~60°C 

• Размери (mm): 42 x 42 x 25 mm 
• Тегло: 25g

Информация за защита на личните данни
Този продукт отговаря на Регламент (ЕС) 2023/2854. 
Следната информация се отнася до събирането и 
съхранението на данни, както и правата на потребителите за 
смарт пръстена „Favi“:

• Събирани данни: сърдечна честота, кръвно налягане, 
  кислород в кръвта, проследяване на съня, стъпки, 
  изразходвани калории. 
• Формат на данните: Bluetooth протокол, бинарни сигнали. 
• Обем на данните: приблизително 100–300 KB на ден (в 
  зависимост от употребата и проследяването) 
• Предаване в реално време: да, здравни данни чрез 
  Bluetooth 5.4. 
• Съхранение: локално и в мобилното приложение;  
  опционална синхронизация с облака на потребителя. 
• Съхранение: до нулиране или изтриване на приложението. 
• Достъп на потребителя: чрез свързаното приложение и  
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  настройките на смартфона. 
• Изтриване: възстановяване на фабричните настройки на  
  пръстена или изтриване на всички данни в приложението. 
• Предаване на данни: без предаване на трети страни;  
  данните остават локално или в потребителския акаунт. 

                    С настоящото декларираме, че това устройство
                    носи маркировка CE в съответствие с  
                    разпоредбите и изискванията. 
                    По този начин то отговаря на основните
RoHS 2 2011/65/EU и на Директива 2023/1542/EU.
Пълният текст на декларацията за съответствие на ЕС е 
достъпен на следния интернет адрес: www.d-parts.de/Konfo

Забележка относно опазването на околната 
среда
              От момента на въвеждането на европейската
              директива 2012/19/ЕС в националното 
              законодателство важи следното: Електрическите и 
              електронните устройства не могат да се изхвърлят 
с битовите отпадъци. Потребителят е задължен по закон да 
връща електрическите и електронните устройства в края 
на техния експлоатационен срок в специално създадените 
за целта обществени пунктове за събиране или в мястото 
на продажба. Подробностите се уреждат от съответното 
национално законодателство. Символът върху продукта, 
инструкцията за употреба или опаковката посочва тези 
разпоредби. С рециклирането, материално-техническото 
оползотворяване или други форми на оползотворяване на 
стари уреди Вие допринасяте значително за опазването 
на околната среда. В Германия горепосочените правила за 
изхвърляне, съгласно Наредбата за батериите, се прилагат 
съответно за батерии и акумулатори.

http://www.d-parts.de/Konfo
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